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Abstract

In natural language processing, part-of-speech tagging plays a vital role. It is a
significant condition for putting a human language on the computer science track.
Before developing a part-of-speech tagger, a tag set is required for that language. This
project is about the rule based part-of-speech tagging system for Malay language in
Malay hansard document and a tag set that helps in the development of a Parser for the
said language. The tagged word will compare with a text with manually tagging each
word. The context free grammar will attach with the word that have more than one
possible word class to perform a better result of tagging. A very simple architecture is
applied that gives reasonably good accuracy. The result shows that 1.37 percent of
hansard dictionary with highest frequency helps to tagging more than 55 percent words

in hansard document.
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CHAPTER 1

Introduction

1.0 Intreduction

This chapter states the overview of this project and discuss about project background,

problem statement, objectives, scope and significance of the project.

1.1  Introduction of Project

Part-Of-Speech tagging is a process that particular tag assigned to each word sentences to
show the function of words in specific contexts. POS tagging is considered as one of the basic
tools and components required for any robust Natural Language Processing infrastructure of a
given language. It is needed in various areas of language processing, starting from the simpler
ones as text phrasing and alignment, to the more elaborate ones as syntax and semantic analysis
and ending up with linguistic processes that is heavy as machine translation. Native speakers of
a language perform grammatical and semantic analysis innately, and trained linguists can

identify the grammatical parts of speech to multiple fine degrees depending on the tagging



